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7     марта состоялась творческая

встреча коллектива редакции «Тихо-
океанской звезды» с испанским пев-

цом, солистом Московской государст-

венной филармонии Фернандо Кар-
дона, а также с артистами Ильей
Файнфельдом и Романом Григо-
ренко.

Советские люди искрение полюби-
ли и высоко ценят замечательное

искусство талантливого сына испан-

ского народа.

Участники творческой встречи по-

знакомились не только с исполни-

тельским мастерством певца, но и с

его  интересной  биографией.

Уроженец Валенсии, Фернандо
Кардона с 12 лет работал токарем.

Любовь к музыке, песне привела его

впоследствии в Валенсийскую кон-

серваторию. Успешно окончив ее, ар-

тист выступал в ряде оперных теат-

ров разных стран.

8   1929 году Фернандо Кардона
вступил в ряды испанского комсомо-

ла, а в 1934 году стал членом ис-

панской коммунистической партии.

Он руководил испанским профсоюзом
работников искусств.

• В годы военной интервенции гит-

леровской Германии и фашистской
Италии против Испанской республи-
ки Фернандо Кардона храбро сра-

жался в рядах героического испан-

ского народа — певец стал комисса-

ром одной из республиканских ди-

визий.
С установлением в Испании фран-

кистского режима Фернандо Кардона
эмигрировал- во Францию, где он в

числе других борцов-антифашистов
был брошен. , по приказу французских
властей, в концлагерь. Впоследствии ,

вместе с группой испанцев-полит-

эмигрантов Фернандо Кардона прие-

хал в нашу страну.

— Советский Союз — моя вторая

родина, которую я люблю всем серд-
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цем, — взволнованно говорит певец.

Я изучаю русский язык — великий
язык великого народа. Я верю в то,
что и на улицах испанских городов
будет праздник победы — мой народ

самоотверженно борется с франкист-
ским режимом, несмотря на свире-

пый полицейский террор и жестокие

преследования. Я верю, что вернусь

в Испанию ч буду петь там пре-

красные песни героического совет-

ского народа, строящего коммунизм.

В репертуаре Фернандо Кардона
песни советских композиторов, ан-

тифашистские итальянские и испан-

ские песни, песни стран народной де-

мократии. Своеобразная манера ис-

полнения, искренняя взволнованность

артиста,- его умение гойосом и ску-
пым выразительным жестом подчерк-

нуть и оттенить в песне главное —

все это вызывает особый интерес к

искусству  испанского  певца.

С большим чувством поет Фернан-
до Кардона произведения советских

композиторов. Неизгладимое впечат-

ление оставляет мастерски спетая

песня К. Молчанова «Вот солдаты
идут». Прекрасно удаются певцу и

шуточные народные песни, в исполне-

ние которых он вкладывает много

неподдельного задора и юмора.

На встрече выступили также пиа-

нист Илья Файнфельд, исполнивший
произведения Глинки, Балакирева,
Рахманинова и испанского компози-

тора Альбениса, и артист Роман
Григоренко, прочитавший стихи со-

ветских   поэтов.

* * *

НА СНИМКЕ: (слева направо) ис-

панский певец Фернандо Кардона,
артист Роман Григоренко и пианист
Илья Файнфельд.
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